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เดือนแห่งบะร่อกัต 
ُّ  اَلْحَمْدُ  يُْ  لِّلَ يَامَُ  فرََضَُ  كَََُ  ،  الْبََّيةَُّ  خَيُّْ  أُمَةُّ  علََُ  رَمَضَانَُ  فرََضَُ  الََّّ  علََُ  الصِّّ

ُّ يْع ُّ  فُّ  الْمَاضّيَةُّ  اْلُأمَمُّ  جََّ ائّع دًى  الْق رْأ نَُ  فّيْهُّ  وَأَنْزَلَُ  ،  السَمَاوّيةَُّ  الشَََّ ةًُ  لّلناَسُّ  ه   وَرَحَْْ
لُأمَةُّ سْلَامّيةَُّ  لِّّ

ِ
لََُ  لإَُ  أَنُْ  وَأَشْهَدُ   ،  اْلإ

ِ
لإَُ  ا

ِ
 أَنَُ  وَأَشْهَدُ   ،  لّلطَائّعّيَُْ  الْخَيَُْ  أَجْزَلَُ  اللُ   ا

يِّّدَنَُ حَمَدًا  س َ وْلُ   م  مَامُ   الصَائّمّيَُْ  أَفْضَلُ   اللُّ  رَس 
ِ
خْلّصّيَُْ  وَا  علََُ  وَسَلُِّّْ  صَلُِّّ  اَللهَ مَُ  ،  الْم 

يِّّدّنَُ حَمَدُ  وَشَفّيْعّناَ وَحَبّيْبّناَ س َ ابّهُّ أ لُّّ وَعلََُ م     وَبعَْدُ  ، الطَاهّريّْنَُ الطَيِّّبّيَُْ وَأَصَْْ
تقَ وا  ،  اللُّ  فيَاَعّبَادَُ

ِ
وْهُ   اللَُ  ا :   الْمَجّيْدُّ  الْق رأ نُّ  فُّ  تعََالَُ  اللُ   قَالَُ  فَقَدُْ  وَأَطّيْع 

اَُ يْنَُ يََأَيُّه ُ  ك تّبَُ أ مَن وْا الََّّ يَامُ  علَيَْك  يْنَُ علََُ ك تّبَُ كَََُ الصِّّ ُْ مّنُْ الََّّ ُْ قبَْلّك   . تتَقَ وْنَُ لعََلكَ 

ท่านพี่น้องรว่มศรัทธาทีร่กั 
ท่านร่อซู้ล ศ้อลฯ ได้กล่าวไว้ในบันทึกของท่านบัยฮะกีย์ ท่านอิบนุคุซัยมะฮ์ 

และท่านอิบนุ ฮิบบาน จากท่านซ้ัลมาน อั้ลฟาริซีย์ ว่า 

وْلُ  خَطَبَناَ  شَعْبَانُّ مّنُْ يوَْمُ  أ خّرُّ فُّْ وسل عليه الل صل اللُّ رَس 
ความว่า “ท่านร่อซู้ล ศ้อลฯ ได้คุตบะฮ์ (ธรรมเทศนา) แก่พวกเราในวัน

สุดท้ายของเดือนชะบาน” 

اَ يََُ:  فقََالَُ ُ أَيُّه ُْ قدَُْ الناَس  بَارَكُ  عَظّيُْ  شَهْرُ  أَظَلكَ   م 
ความว่า “โดยท่านกล่าวว่า โอ้ประชาชนทั้งหลายเดือนอันยิ่งใหญ่ซึ่งมีสิริ

มงคลได้มาปรกคลุมพวกท่านแล้ว” 

شَهْرُ  أَلفُّْ نُْمُّ خَيُْ  ليَْلَُ  فّيْهُّ شَهْرُ      มันคือเดือนซึ่งมีคืนหน่ึงดีกว่าพันเดือน 

عًا  لَيْلَُ   وَقّياَمَُ  فَرّيْضَةًُ  صّيَامَهُ   اللُ   جَعَلَُ  شَهْرُ     تَطَوه มันคือเดือนที่อัลลอฮ์   

ตะอาลา ได้ทรงบัญญัติการถือศีลอดเป็นฟัรดู และการละหมาดในยามค่่าคืนที่เป็น
ความสมัครใจ 
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صْلَُ  فّيْهُّ تقََرَبَُ مَنُْ  سّوَاهُ  فّيْمَا فرَيّضَْةًُ أَدَى كََنَُْ كََنَُ الخَْيُّْ مّنَُ بِّّ

ความว่า “ใครที่เขาได้ปฏิบัติเพื่อความใกล้ชิดเพียงหนึ่งประการจากความ
ดีในเดือนนี ้(ซึ่งเป็นสุนัต) เท่ากับเขาท าสิ่งทีเป็นฟัรดูในเดือนอื่นๆ” 

بْعّيَُْ أَدَى كََنَُْ كََنَُ فرَيّضَْةًُ فّيْهُّ أَدَى وَمَنُْ  سّوَاهُ  فّيْمَا فرَيّضَْةًُ س َ
ความว่า “และผู้ใดได้ปฏิบัติของฟัรดูในเดือนนี้ เขาได้ผลบุญเท่ากับท า  

ฟัรดูถึงเจ็ดสิบครั้งในเดือนอื่นๆ” 

وَُ    الصَبَُّْ شَهْرُ  وَه  มันคือเดือนแห่งการอดทน 

الجَْنةَُ  ثوََاب هُ  وَالصَبَُْ     ความอดทนผลตอบแทนคือสวรรค์ 

وَاسَاةُّ وَشَهْرُ      المْ  คือเดือนแห่งความเสมอภาค 

ؤْمّنُّ رّزْقُّ فُّْ ي زَادُ  وَشَهْرُ      فّيْهُّ المْ  คือเดือนซึ่งมีริสกีย์ที่เพิ่มพูนแก่มุมิน 

ن وْبّهُّ  مَغْفّرَةًُ  كََنَُ  صَائّمًا  فّيْهُّ  فطََرَُ  مَنُْ   الناَرُّ  مّنَُ  رَقبََتّهُّ  وَعّتْقُّ  لَّّ  ผู้ใดให้อาหาร      

ละศีลอดแก่ผู้ถือศีลอดในเดือนนี้ เขาจะได้รับการอภัยโทษต่างๆ ของเขา และปลด
พันธนาการจากนรก  

ءُ   أَجْرّهُّ  مّنُْ  ينَْق صَُ  أَنُْ  غَيُّْ  مّنُْ  أَجْرّهُّ  مّثلُْ   لَُ   كََنَُ  وَُ    شََْ และจะได้ซึ่งผล

บุญเหมือนผู้ถือศีลอดโดยไม่ลดหลั่นกันเลย  

رَمَضَانَُ ليََالُّْ المَْلَائّكَةُ  علَيَْهُّ صَلتَُْ حَلَالُ  كَسْب ُ مّنُْ صَائّمًا فطََرَُ مَنُْ    
ผู้ใดให้อาหารแก่ผู้ละศีลอดซึ่งได้มาจากอสิ่งที่หะล้าล มวลเหล่ามะลาอิกะฮ์ได้ท่าการ
ขอดุอาอ์ให้แก่เขาตลอดเดือนรอมฎอน 

القَْدْرُّ ليَْلََُ جّبَّْيلُْ  وَصَافحََهُ    ยิบรออี้ลจะมามุซอฟะหะฮ์กับเขาในคืนก็อดัร 

يلُْ   صَافحََهُ   وَمَنُْ    ُ  جّبَّْ هُ   يَرّقه ُ   قَلبْ  وْع هُ   وَيَكْث  م  د  และผู้ใดที่ยิบรี้ลมามุซอฟะ

หะฮ์ (ยาบะ) หัวใจของเขาจะอ่อนละมุน น้่าตาจะหลั่งไหลออกมาอย่างมากมาย                                                                 
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وْلَُ يََُ فقَ لتْ ُ:  سَلمَْانُ  قاَلَُ عّنْدَهُ   يكَ نُْ  لمَُْ  مَنُْ أَفرََأَيتَُْ اللُّ رَس     ท่านซั้ลมาน กล่าวว่า 

ฉันจึงเอ่ยถามท่านร่อซู้ล ศ้อลฯ   ว่าท่านเห็นเป็นอย่างไรส่าหรับผู้ที่ไม่มีความสามารถ
ให้อาหารแก่ผู้ละศีลอดได้ 

وْلُ   فَقَالَُ  أَوُْ  تَمْرَةُ   عَلَُ  صَائّمًا  فَطَرَُ  مَنُْ  الثوََابَُ  هَذَا  اللُ   ي عْطّي:    اللُّ  رَس 
بةَُّ  لبََُ  مَذْقةَُّ أَوُْ مَاءُ  شََْ

ความว่า “ ท่านร่อซู้ล ศ้อลฯ จึงได้กล่าวตอบว่า อัลลอฮ์ ตะอาลา จะทรง
ประทานผลบุญน้ีแก่ผู้ให้อาหารละศีลอดแก่ผู้ถือศีลอด แม้เท่ากับอินทผลัมหนึ่งผล 
หรือน้ าหนึ่งอึกหรือนมที่ผสมน้ าก็ตาม”  

وَُ ُ  شَهْرُ  وَه  ةُ  أَوَل  هُ  وَُ رَحَْْ هُ  مَغْفّرَةُ  أَوْسَط  الناَرُّ مّنَُ عّتْقُ  وَأ خّر   

คือเดือนซึ่งช่วงแรกเป็นเราะห์มัต และช่วงกลางเดือนเป็นมัฆฟิเราะฮ์ และ
ช่วงท้ายเดือนเป็นการปลดปล่อยจากนรก  

الناَرُّ  مّنَُ  وَأَعْتَقَهُ   لَُ   غَفَرَاللُ   فّيْهُّ  مَمْل وْكّهُّ  عَنُْ  خَففََُ  وَمَنُْ   ผู้ใดได้ผ่อนปรนแก่ทาส

หรือลูกน้องหรือคนงานของเขาในเดือนนี้  อัลลอฮ์ ตะอาลา ทรงให้อภัยโทษและ
ปลดปล่อยเขาจากนรก  

وْا تَكْثّ  ُّ مّنُْ فّيْهُّ فاَس ْ خّصَالُ  أَرْبعَ   ดังนั้นท่านทั้งหลายจงท่าให้มากเถิดจากสี่ประการ 

مَا ترَْضَوْنَُ خّصْلتََيُّْ ُْ بِّّ رَبهك    สองประการ ท่านทั้งหลายจะได้มาซึ่งความพึงพอพระทัย

แห่งพระเจ้าของพวกท่าน 

ُْ  غّناَءَُ  لإَُ  وَخّصْلتََيُّْ عَنْْ مَا  بّك    และอีกสองประการ ไม่ถือว่าเป็นการพอเพียงต่อพวก

เจ้า ในการละทิ้งมันไป   

مَا  ترَْضَوُْ  اللْتََانُّ  الْخّصْلتََانُّ  فأََمَا ُْرَُ  بِّّ بهك    ส่วนสองประการที่อัลลอฮ์ ตะอาลา ทรงพอ

พระทัย  
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لََُ لإَُ أَنُْ فشََهاَدَةُ   
ِ
لإَُ ا

ِ
وْنهَُ  اللُ  ا تَغْفّر  وَتسَ ْ คือการปฏิญานตนว่าไม่มีเจ้าอื่นใดที่ถูกกราบ

ไหว้โดยเที่ยงแท้นอกจากอัลลอฮ์ ตะอาลา และแสวงหาการอภัยจากพระองค์ 

َُ انتَُلَُصُْخُّالُْ امَُأَوَُُ   ُْبُّ اءَُنَُغُّلَإُ انُّتَُالل امَُنْْ ُعَُ ك  ส่วนอีกสองประการซึ่งไม่พอเพียงแก่พวกเจ้า

ในการละทิ้งมัน  

وُْ وَُ الجَْنةََُ اللَُ نَُفتَسَْألَ وُْ الحديث...  الناَرُّ مّنَُ بّهُّ نَُتعََوَذ   

คือท่านทั้งหลายขอสวรรค์ และขอความคุ้มครองตอ่อัลลอฮ์ตะอาลาให้พ้นจากนรก 
ท่านพี่น้องครับนี้คือค่าสอนที่เป็นการชี้แนะจากท่านร่อซู้ล ศ้อลฯ ไม่มีค่าใด

ที่จะเหนือไปกว่านี้แล้ว นอกจากกะลามุ้ลลอฮ์ มันคือธรรมนูนของการถือศีลอด 
ความประเสริฐของการซ่อดาเกาะฮ์ และการท่าสุนัตในยามค่่าคืน เป็นการขีดเส้นตรง
แก่ผู้ปรารถนาที่จะใกล้ชิดพระเจ้าผู้ทรงยิ่งใหญ่ โปรดรับการเชิญชวนนี้ด้วยเทอญ 

 
وْلُ  ق  لُّْ  أَ ا  قَوْ تَغْفّرُ   هَذَ لْعَظّيَُْ  اللَُ  وَأَس ْ ُْ  لُّْ  ا ئّر    ،  وَلَك  سْلّمّيَُْ  وَلّسَا لْم   ا

وْهُ  تَغْفّر  نهَُ   فاَس ْ
ِ
وَُ ا  . الرَحّيُْ  الغَْف وْرُ  ه 

 
 
 

 
 
 
 
 


